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113869. II-dik félévi folyamára. 

Egy évre . 12 forint o. ért. 

Félévre 

Évnegyedre snn 

Egy hóra 1 

Az előfizetési pénzek kiadó Stein Já- 

noshoz (bel-középutcza Stein könyvkeres- 

kedése) küldendők, hol a pontos szétküldésről 

gondoskodva van. 

Az előfizetési összegek beküldésé- 

nél postai utalványt kérünk használni, 

mely jutányosabb és kevesebb fáradság- 

gal jár a pecsét alatti küldésnél; igy, pél- 
dául: 3 frtért 18 krt kell fizetni a feladásnál 

és 3 krt itt az átvevésnél, holott a postai 

utalványra I darab 10 kros bélyeg 

ráragasztásával m nden ki van fi- 

zetve. Steim Jámnos, 
a „K. Közlöny" kiadója. 

Báró Eötvös József közoktatási miniszter 

látogatása Kolozsvártt és az egyetem. 
Mióta a Gondviselés hazánk önállásának 

napjait fölénk derülni megengedé, sok emlé- 
kezetes örömnapot értünk, sok üdvrejtő lá- 
togatás és megérkezésnek volt alkalmunk ör- 
vendeni. Ilyenek voltak: az ,Unio" első 
hire, a királyi biztos gr. Péchy Manó ő 
excljának megérkezése; majd megjöttek a 
vasut első fecskéi, az előmunkáló mérnö- 
kök; nemsoká aztán megünnepeltük az első 
kapavágást, majd szemléltük a vigan szipor- 
kázó és fütyölő első gőzmozdonyt; minapá- 
ban üdvözlők első honvédeinket, és 

körüin tiszteljük jelenleg is a várad-ko- 

t térennnk mk 
rágzása fötényezöjének gyors létesitőjét, köz- 

lekedési miniszter gr. Mikó Imre ő exclját 

s több hasonló jelenetek. Nevezetesebb azon- 

ban és mindezeket felülmuló horderejü jelen- 

leg azon esemény, mely most éri városunkat, 

és ez a b. Eötvös József közoktatási mi- 

niszter úr ő exclja látogatása, kit tán épen 

e sorok megjelenésével egyidejüleg üdvözöl- 

nek Kolozsvár határai. Nevezetesebbnek álli- 

tom e látogatást ez idő szerint minden más- 
nál ugy a személyre, mint annak czéljára 
nézve; b. Eötvös József tudósainknak — 

nagyitás nélkül — egyik fénycsillaga, a köz 

mivelődésnek, hazánknak jelenleg sarkpontja; 

hozzánk utazásának czélja pedig nem keve- 

sebb, mint a kolozsvári tudomány- 
egyetem felállitása, melyet ő nem a halo- 

gatás lanyha melegével, hanem az erélyes 

akarat hév, de mérsékelt tüzével szándék- 

szik a lét pontjára emelni. 

Báró Eötvös József úr mindig benső és 

valódi érdekkel vett tevékeny részt az ösz- 

szes haza mivelődésében, ugy önmunkái ál- 
tal, mint a magyar tudományos akademiában 
és mindenütt, hol alkalma nyilt reá; ez ér- 
dek, e magasztos hivatás vezette volt leg- 
utóbb is városunkba, midőn 1859-ben az er- 
délyi muzeum megnyitására jött ide, s azon 
gyönyörü hasonlatokkal tündöklö mélyelmü 
Deszédet mondá, melynek örökigazságu té- 
telei folyton élnek az igazán érdekelt figye- 
löők emlékében, mint például ez a nemzet 
összetartásáról: „e nemzet fiaiolyanok, 
mint a százados tölgy erős ágai, 

melyek minden irányban szétter- 
jjesztik dús lombjaikat; de mihelyt 
a vihar jő, azonnal mind egy oldalra 

hajolnak." ! 

Miniszteri müködésének ideje óta pedig 
az egész hazában a nevelés hathatós előmoz- 
ditására törő müködése közben többször ta- 
nusitá már érdekeltségét városunk tudomá- 
nyos intézetei irányában, ugyanis: a jogi 
tanfolyamot három évesről négyre emelte; 

abban a törvényszéki orvostan előadását el- 
rendelte. A helybeli orvos-sebészi tanintéze- 
tet csaknem rég egy új tanszékkel gazda- 
gitá, s mint értésünkre esett, már a közvet- 
len következő octoberben megnyiló tanévre 

még más tantárgyaknak is szándékszik kü- 
lön előadót rendelni, fokonként igyekezvén 
helybeli felsőbb tanintézetünket jelen utazása 

magasztos czéljára az itt felállitandó egye- 

temre előkésziteni. S minthogy jól tudja, mi- 
szerint szakférfiak hiányában vagyunk, s a 
kidölt régieket nemzeti elszigeteltségünknél 
fogva más mivelt nemzetekéiből nem pótol- 

hatjuk : itthon, saját keblünkből törekszik 

ilyenek fejlödésére tért nyitni, és a tanulha- 

tás megkönnyitése mellett ez a másik oka 
anmak, hogy a magyar birodalom nyugati 
felében, Besten, egyedül álló magyar 
egyetem mellé, annak keleti felében — azaz: 
itt nálunk - másikat akar felállitani, és pe- 
dig minél előbb, mely amazzal versenyez- 
zen, ezt is fiatal tevékenységre serkentse, s 
az elsőség elvesztésének félelme által folyto- 
nos munkásságban tartsa. 

Föl tehát polgártársak! Tiszteljük öt 
mint a tudomány fölkentjét; tiszteljük mint 
a közbizalomnak ugy 48-ban, mint most 
egyik öszpontját; tiszteljük meg igazi, őszinte 
vendégszeretettel, mint legkedvesebb vendé- 
günket szoktuk, ki városunk szellemi — s 

tyüje, főtényezője. Seregeljünk körüle és 
ajándékozzuk meg a rendithetlen bizalom leg- 
szebb koronájával, s a remény örökzöldjével; 
tegyük körünkben mulatása óráit a ragasz- 
kodás kifejezésével sokáig felejthetetlenekké. 
Kérjünk a Mindenhatótól számára törhetlen 
akaratot nagy tervének kiviteléhez, szilárd- 
ságot e terv elleneinek incselkedései ellen, 
és áldásteljes hosszu életet, melyben létesi- 
tett müvének—a kolozsvári tudomány- 
egyetemnek — felvirágzását és dús gyü- 
mölcsözését háboritlan örömmel szemlélhesse. 

Dr. Salamon. 

A királyföldi törvényhatóságok képviselő 
testüleetin ek ujraszervezése. 

o Mint biztos forrásból értesülünk, va- 
lamennyi királyföldi törvényhatóság elkészült 

azz id. estatuták értelmében, a törvényhatósági 

képviseletek ujraszervezése végrehajtható, a 
minthogy ez több municipium kebelében, a 
választók laistromának hitelesitése is megtör- 
ténvén, el is rendeltetett. A korszerü re- 
formmű megkezdésére felnyiltak a sorompók; 
alkalma lesz a szabadelvü ,„ifju szász" párt- 
nak arra, hogy életképességéről, az át- 

és gyakorlati tevékenységéről fényes tanubi- 
zonyságot adbasson. 

E fordulat bekövetkeztét régóta óhaj- 
tók, sőt sürgettük is. Igy az augustus 
14-kén megjelent (95-ik számu) „Kolozsvári 
Közlönyé ,„A ki jól különböztet, jól tanit" 
czimű főczikkében azzal igyekeztünk a re- 
formmű megkezdését akadályozni törekvő 
konokabb ó-szászokat elcsitítani, hogy fel- 
hivtuk öket, mutassák ki, 

hogy az általuk is tarthatlannak 
vallott királyföldi állapot türhetővé vált, 
bár maig misem javittatott rajta; s 
hogy a királyföldi lakosság semmit 
sem nyer az által, ha mag a választja meg 
kebli képviseleteit stb. 

Hanem az illetők fölöslegesnek vélték 

dikszor, menydörgős czikkeket irjanak az 
ugynevezett „új szabálypontok? ellen, me- 
lyeknek elismert főérdeme — és épen ez a 
gerenda a konok ó-szász töredék szemében 
— hogy befolyást biztosit a királyföldi 

vén a hagyományos nepotismus legfőbb gyök- 
szálait. 

A ,„Kronstádt. Ztg. 136- és 138-dik 
számaiban ép a régi, általunk már megszo- 
kott hangon intézett ellenünk támadást egy 
báránybörbe bujt liberalis ravaszdi. 

Az ó-szász rókácska felhozta, hogy a 
„Kronst. Ztg.4 nem tartozott az ó-szász vi- 
adorok közé, a mit mi hem is állitottunk ; 

megjegyeztünk —hogy ö konok ó-szász, 
mert igy szól: hogy a királyföldi ke- 
rületek közigazgatásának és igaz- 
ságszolgáltatásának rendezése stb. 
az egyetem feladata, Ez eléggé jellemzi 
czikkiró pártállását; de még inkább azon 
nézet, hogy az egyetem meghallgatása nél- 

kül, parlamenti felhatalmazás alapján sem 

közvetve anyagi – fölvirágzásának alapemel- 

azon előmunkálatokkal, melyek alapján, 

alakulás eszközlésére irányuló buzgalmáról 

miatt tehetlenek. Ily bizonyiték idézése után 

hanem az I-ső czikk 4-dik kikezdésében be- 
bizonyitá czikkiró maga — a mit mi épen 

ezeket bebizonyitani, kényelmesebbnek tart- 

ván azt, hogy, ki tudná megmondani hánya- a választókat e reform fontosságára, s passi- 

rendelkezhetik a belügyér a Királyföldet 
illető ujraszervezésről - ideiglenesen 
sem. 

Szükségünk volt az érdekelt czikkiró. 
pártállásán a k constatirozására azért, hogy 
láthassuk : melyik táborból való viadorok 
küzdenek a reform elodázása mellett. Hogy 

ez a konok ó-szász következetlen is egy- 
k saját idézetei bizonyitják; mert 
ivatkozik az 1845-ki „Satellitt 49-dik szá- 
mára, mely bizonyitja a szászok közállapo- 
tainak tarthatlanságát: szabadválasztásról szó 

sem lehet, a communitások külön kasztot 

képeznek s igy „nem képviselik a polgár- 

ság érzületété, e mellett elöregedett tagjaik 

különösnek látszhatik az, ha valaki 24 év 

mulva is az amugy pellengérre állitott álla- 

pottovábbi fenmaradásáért harczo 1, 

mint ezt az illető ó-szász czikkiró tevé; mert 

hát a roszat még k evés bbé roszszal is fel- 

cserélni okosság, addig is, mig a ,„valódi 

jótt állithatnók helyébe, kivált, ha emen- 

nek életbeléptetése még huzamosb időt 

igényel. 
A ,Kronst. Ztg.4 következetlen czikk- 

irója ó-szászabb akart lenni maguknál az 

ó-szászoknál is; kitünik ez a „Herm. Ztg.6 

legujabb, 221-dik számából. E lap az ó- 

szászok egyik főorganumát képezte minden- 

kor és ebben több párttag, a néphez inté- 

zett felhivásában ezt mondja : : 

„Az ó szabálypontok, melyek szerint 

communitásaitok magukat egésziték ki s ren- 

desen arra ügyeltek, hogy a halál által ej- 

tett résekbe azon családok valamelyik tagja 

jusson be, melyek az idő folytán megszok- 

ták volt a hivatalokat és méltóságokat örök- 

ségüknek tartani - megszünnek – — : 

egészen szabadon jelölhetitek ki maga- 

tok közül azon férfiakat, kiket legmeg- : 

: 
bizhatóbbaknak és legképesebbek- 

nek tartatok arra, hogy közügyeitek felett 
tanácskozzanak, határozzanak, a jogra és 

rendre, a közös terhek aránylagos felosztá- 

sára, s a polgári jogok élvezésére, községi 

életetökben felügyeljenek. Mily mostoha 

volt eddig sorsotok, mily nagyokká és 

sulyosokká váltak volt a visszaélé- 

sek köztetek, ezt nem szükség nektek el- 

mondani. Ti tudjátok azt legjobban. Most 

rajtatok áll ezeken segiteni, eltávo- 

litani ama élődi növényeket, melyek 

közéletetők fájának gyökerein rágódtak, s 

igy ágainak friss fejlést, egészséges 

növést biztositani." A czikk igy végző- 

dik, figyelmeztetvén a választókat arra, kiket 

válaszszanak : 
„Sok és nagy az, a mit a válasz- 

tói képesség kiterjesztése keze- 
tökbe adott, töletek fog függni, hogy 
sok jobbra forduljon, községeitek- 

ben, miért eddig panaszkodtatok. 
Ti lesztek a hibásak, ha az állapot jobb he- 
lyett roszabbá lenne. Nagyobb jogok nagyobb 

kötelmekkel járnak. Tegye meg minde- 
nik kötelességét, s az új választás 

eredményét nagy áldás követendi." 
Igy nyilatkozik az ó-szászok legré- 

ngyos intentiója. 

gibb lapja ma, az új választások küszöbén. 
De másefelől a „Gaz." is figyelmezteti 

vitas helyett arra utalja, hogy mindazok, kik 

népességnek a választásoknál, és véget vet 
az „öregek százait uralmának, ketté szel- déke azzal gunyolja a comes legujabb felvi- 

választásra jogosultak, érvényesitsék e ké- 
pességüket; ha az összeirásból kimaradtak, 
igazolják magukat a felszólamlási határidő 
alatt. 

Az ó-szászok egyik k onok töre- 

világositó körrendeletét, hogy egy pok háló- 
jához hasonlitja, mely a házfedél szögletében 

szövi-szövi azt, nem gondolva arra, hogy az 

összeomló házfödél az egész szövetet össze- 
tépi. Kétségkivül - ugymond — a legköze- 
lebb összeülő. parlamentben feljön a munici- 
palis törvény kész napja stb, Mire való te- 
hát a játék az octroyált Regulativ punectu, 
mokkal ? 

Nemde e nyilatkozat nagyon hasonlit a 

„Kronst. Ztg.4 jellemzett czikkirójának fel- 

fogásához: hagyjunk mindent a réginél, 

majd () elpróbálandjuk mi magunk a 
„valódi jót? létrehozni, alkalmazni ! ! 

Hogy e nézetet csak ez utóbbi konokk 

töredék vallja magáénak, kitünik az előlem- 

litett különböző szász és román lapok nyi- 

latkozataiból. Az ,„ifju szász" párt minden 

bizonnyal teljes erővel karolandja fel az 

ujraszervezés jótékony müvét; hisz e zászló 
alatt küzdöttek ök megalakulások óta. De az 
„ó-szászoké jó része sem szándékszik a 
reconstructio műveletét gátolni; ezt tanusitja 
a főlapjukban, „több pártembertől kiadott 
felhivás szövege, s a jobb útra térést jelző 
józan felfogása. Söt még a nem régen ,pas- 
sivitást«-t hirdető ,Gaz." is azon van, hogy 
a román választókat minél tevékenyebb rész 
vételre buzditsa a választásokban. 

Ezekből kitünik, hogy a királyföldi nép- 
ség különbözö pártjai óhajtják a képvise- 
letek megújitását; kitünik az, hogy a „Kol. 
Közlönyé nem ismerte félre a királyföldi 
népség közóhajtását és érdekét, midőn a re- 
formmű megkezdését első penditette megz, 
s a mellett alkalomszerüleg többször fel- 
szólalt; kitünik végre az is, hogy a kik la- 
punkat e sürgetés ért kárhoztaták, megtá- 
madták, az ósdi pártok legkonokabb em- 
berei, a régi czopfot arany-gyapjuként örző, 
szabadelvüségben (!) megrokkant hadastyánok. 

Vajha az új rendezés egy jobb ko 
kezdetét képezné a Királyföld népére,: 
hozza fel reá a testvéri egyetértés áldást 
hintő napját. 

Pest, sept. 18. 1869. 
(r. 1.) A legközelebb érkezett hirek reactio- 

nalis mozgalmakat konstatálnak a határörvidék tet- 
rületén, melyre nemcsak a kormánynak, hanem 
átalánvéve a közfigyelemnek is alapos ok 
utóbbi időkben különös érdekeltséggel tekinteni 

A pancsovaiak például közgyülésileg til- 
takoztak a határőrvidék részletes bekeblezése és 
polgárasitása ellen, a status duo fentartását sir 

getik, s valami tartománygyülés féle összehivását, 
melyben aztán határozhassanak a fölött, a mi fö- 
lött rég döntöttek már a fejedelmileg szentesitett 
törvények, melyeknek — a közbejött keserves idők 
miatt - fájdalom csak közelebb szerezhetett- 
legalább egy részben érvényt — a király alkotmá- 

Az ember azt hinné első pillanatra, hogy az 
a nép, a mely annyi ideig görnyedett a káplár- 
pálcza, t. i. a katonai rendszer alatt, szörny en 
megszerette azt, és menekülni sem akai őle. 

Ez korántsem áll. 
A nép, habár a fenforgó szigoru körülmé- 

nyek között nem nyilatkozhatott is, mert nem mert 
nyilatkozni, sovárogva várta a szabadulás por- 
czét, és nemcsak hogy ellenszenvvel nem viselte- 

tik az új aera iránt, sőt szive mélyéből üdvözli 
azt, s belátja mind politikai, mind anyagi fejlődé- 
sének tekintetében rop pan t horderejét. 

Hanem vannak az obsenrantismusnak még 
mindig elvakitott hivei, kiket minden alkotmányos 
mozzanat a szó szoros értelmében megrezze t 
— vannak oly lények, kik Ausztria barátainak ad- 
ják ki magukat — pedig ellenségei nem barát 
és erőnek erejével vissza akarják terelni a bi 
dalmat az absolutismus korszakába, melynek átl 
oly siralmas helyzetet készitett elő. 

Ezen emberek, ismétlem, mint barátok tolják 
fel magukat, az új alkotmányos gystema áramlata 
ellenében akarnak absolutiatikus tendentiákkal éi 
vényre emelkedni, de nem azért, hogy tanai 
kövelve, mint Phönix keljen ki Ausztria a ha: 
ból, hanem hogy belemerüljön a sirba, melyn 
szélére szerencsétlen politikája által el 
akkor derülne fel számukra az új világ, 

új birodalom, melynek csáb képe meg 

z ó ik agyában élhet, de létrejönni 
tenben ! — sohasem fog. 

Ezen birodalom-boldogitó urak 

1űl, hanem olykor-olykor a szomsz 
is kitekintenek, proselytákat toborza 
Iy műutazásra adta a fajét 

Miletics is, — kinek, mint mói 

biába, kisérletet tön az ottani k 
után ott nem boldogult, magánál 
is, - hanem a szó szoros értelm 

szökik — igy olvasom e 
kiebrúdo 



rámc za. 

Bolt az 

rül belül igy fogják fel ill et ékes helyen 

t alvidéki eseményeket, melyek — habár kis- 

sé megzavarták a csendet – nem szolgálhatnak okul 

aggodalomra. 

vVálasztási mozzalmak. 

M-Vásárhely, sept. 14 kén, 1869. ?) Ma- 

rosszék alsó kerületében a követválasztás folyó hó 

27. és 28-dik napjaira levén kitüzve, tegnap d. u. 

nehány deák-párti választó történetesen összejött s 

beszéd tárgya lett, hogy miután eddig csak két 

követi competitor tudatik, s ezek mindketten deák- 

nak nyilatkoztak, a párt állitson e jelöltet ? 

azaz saját szerencséjükre bizza-e az önkéntes vál- 

lalkozókat, vagy reá szoritsa, hogy egy szélesebb 

alapu pártértekezlet határozatának alárendeljék ma- 

gukat ? 
Felhozatott az is, miszerint magán uton mind- 

Eetten felszólitva lettek az iránt, ha az utolsó eset- 
ben hajlandók volnának-e respectálni a pártfegyel- 

met ? mire gr. Rhédei igennel, gr. Tholdalagi 

nemmel felelt, mely ötletből némelyek ugy véle- 

kedtek, a ki nem rendeli alá magát a pártfegye- 

lemnek, az nem tartozik a párthoz, nyilvánitsuk 

tehát magunkat pártértekezletnek s kiáltsuk ki je- 
ldöltüinknek gróf Rhédei Istvánt. Ez rendén is lett 

volna, de nehányan, s jelesen oly tekintélyek, kik 

közügyekben az objectivitást szem elől nem tévesz- 

tik, felhozták, miszerint oly körülmények merültek 
föl, melyek miatt a párt Rhédei mellett nem nyi- 

tatkozhatik, hanem mindketten deák-pártiak levén, 

bizassanak szerencséjükre, annyival inkább, mert a 

baloldal csak pár hét előtt azt nyilvánitotta, hogy 

ha a jobboldal T. M. ellenébe nem állit jelöltet, 

akkor a baloldal sem versenyez, hanem T. M.-hoz 

csatlakozik szavazatával. Ez határozattá is lett, leg- 

alább ezen való megállapodással oszlott szét a 

20 as társaság, a jobboldalnak tehát ez idő szerint 

pártjelöltje nincsen; most a baloldalon a sor sza- 

vát beváltani. 
De journalistai tisztemben állván nem csak 

tényt leirni, hanem reflectálni is, a közlött meg- 

állapodást helytelennek találom. Mert hazafi köte- 

lessége minden pártnak jelöltet állitani, s a meg- 

választást pontos összemüködéssel, s ha szükség, 

áldozattal is keresztül vinni. Ha Rhédei pártjelölt- 

nek nem kiáltathatik ki, állittassék fel Tholdalagi 

M,, vagy egy harmadik. Ha ezen harmadik Ma- 

rosszék területén nem volna feltalálható, mit vétet- 

tek a pártnak országos celebritásai, kiknek az 
utóbbi választások alkalmával nem jutott választó- 

kerület ? 

k Ez volna hazafiság s önzéstelen szolgálatté- 

tel a haza szent ügyének; de mig ázon törjük fe. 

jünket, miként történhetnék, hogy a kecske is jól- 

lakjék a a káposzta is megmaradjon, azaz : hogy 

hü, hogy kedves embereink, (kikkel naponként ke
- 

zet szoritunk, kik segiteni fognak, mert mink is 

segitjük öket) megválasztassanak, azonban a párt 

se compromittáltassék; mig az objectivitás köny-. 

nyebb és egyenesebb utjáról a személy politika 

göröngyeire engedjük magunkat letereltetni, mig 

szemünk előtt nem a közérdeket, hanem saját 

becses énünk előnyeit hordozzuk, szóval; mig he- 

lyi szempontokból birálunk, historiai multakra épi- 

tünk, családi és személyi érdekeket hajhászunk, 

addig még soká fogunk döczögőös uton haladni s 

a sors még „non putarem"-et is sujthat egvrehnz 

*) E tárgyban már közöltünk egy tudósitást 

Curiosustól, mindazáltal közöljük r. 1. versioját is. 
Szerk. 

Spanyolország és a spanyolok. 
Rasch Gusztáv-tól. 

Mi Németországon még mindig az elmult 

H 

századok világitásában látjuk a vallásos Spa- 

nyolországot. Spanyolország 300 éven át a v
allási 

vakbuzgóság, a legmerevebb katholicismus, a pa- 

pok és szerzetesek hazája volt. 

Spanyolországban még 1781-ben is lán 

Inguisitio máglyája. Az Induisitio hatalma- 

sabbá lett volt a királyságnál, mely öt a 
szabad- 

g és független szellem elnyomására alkotta vala: 

a teremtmény fejére nőtt a teremtőnek. A ,szent 

hivatalt Auto-da-Fé inél a nagy induisitor széke a 

rón fölött állott, s a papi szertartás előtt, a ki- 

agy helyettese esküt tett le a nagy-inquisi- 

e, hogy a katholikus vallást megvédel- 

az eretnekeket üldözni fogja és a nép ,Vi- 

d elején is 150,000 pap, 

olt Spanyolországban, 1000 
nép bigott volt és vak- 

, társulatnak és csa- 
entje. Az utczasarko- 

s templom amu- 
edett s egymással 

alamizsna gyanánt hullott a papság ölébe; a má- 
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A horvát bán beiktató beszéde. 

,Excellentiás urak, mágnások, méltóságok és 
nemzeti képviselők ! 

Midőn én, uraim, letevém eskümet, mely őŐ 
cs. és Ap. kir. Felségéhez való szivben gyökere- 

ző hüségemet és alattvalói hódolatomat megeröősiti, 

vallási kötelék támadt köztem és a nemzet s or- 

szág közt, melynek bánjává lettem Királyunk és 
és Urunk legf. kegyelméből. 

Drága hazám elött im ünnpélyes fogadást te- 
szek, hogy ezen eskü szentségéhez hiven a min- 
denható teremtő törvényeit megtartandom. Hü ki- 

vánok maradni teljes lelkemből és erőmből legke- 

gyelmesebb királyomhoz és fenséges házához, hor- 

vát, slavon és dalmát királyságok alkotmányához 

és végső lehelletig hü az országhoz és a nemzet- 
hez, melynek tagja vagyok és melyhez tartoznak 

mindazok, kik mint véreim mindenek fölött ked- 
vesek nekem; — mondom, hogy hü leszek az or- 

szághoz és nemzetemhez, melyhez engem hasonló 

gzerencse, hasonló sors, hasonló jövő köt. - Most 

már excellentiád, kir. biztos ur, szavaimat önhöz 

intézem : Ön a Felséges fejedelem legfelsőbb meg 

bizatásának eleget tett, melynek teljesülésén ala- 

pult a nemzet közvárakozása, ön ez alkalommal 

is kész volt erejével és áldozatokkal a nemzetet 

támogatni; ön Felséges Urunk nevében oly tényt 

gyakorolt, melylyel engem felemel és az alkotmá- 

nyosságnak majdnem 30 évi nemzeti tartozását ró- 

ja le. 
Fogadja excell. kir. biztos ur, mély köszöne- 

temet fényes feladatáért, melyet ön ez alkalom- 

mal megoldott; fogadja köszönetemet és a bán 

által az egész nemzetét, azon vallomással, hogy 

emlékét, keresztényi érzelmeit és nemes lelkesedé- 

sét a nemzetért kitörülhetlenül bevéste hálás szi- 

vünkbe. 

Hozzátok excellentiás urak, mágnások, mél- 

tóságok és a nemzet képviselői, intézem most sza- 

vaimat, azon öszinteséggel, mely a horvátot és 

szlavont jellemzi. 

Elődeink báni hivatalukban a kardot forgat- 

ták, a nemzetet és a hazai tüzhelyt védve, és ök 

halhatlan babérokat szereztek maguknak. — Azon 

idő szelleme ily ösvényen haladt, ők fényesen tel- 

jesitették kötelességüket. – Dicsőség nekik ! 

Évek multak, — az idők szelleme változott, 

a nemzet erkölcsi és anyagi követelései más irányt 

vönek, a tudományok befolyása, a szellem fejlő- 

dése és a felvilágosodás hatalma foglalták el ama 

helyet, melyen hajdan meztelen fegyverrel kellett 

uralkodni. - Az ujabb idő szülötte : „a nemzet- 

nek felelős polgári bánja, — és ezen bán, uraim 

most tevé le esküjét; ezen bán a nemzet élén áll, 

melynek felelős és e bán tiszta lélekkel s nyugodt 

lelkiismerettel fog számot adni tetteiről eszeretett 

nemzetének igazságos ilélőszéke előtt és Horvát- 

ország s Slavonia hatalmas bánjaihoz képest hü 

lévén királyához, kész magát és övéit a szeretett 

horvát-azlavon nemzet és hazánkért feláldozni.
 

A haza és annak elönye támpontom, uraim
 ; 

tehát nem lesz felesleges, hogy önöknek az ezzel 

kapcsolatos fő és mellékelveket, melyekre a rám 

törvényesen bizott kormányt alapitani szándékozom
, 

közöljem. 

A birodalom mindkét felének államjogi viszo- 

nyait szabályozó alaptörvény és az ezáltal alakult 

osztrák. magyar monarchia, az 1867 : XII. t. czikk; 

továbbá a magyar királyság és a horvát, szlavon 

és dalmát királyságok közti egyezkedési alaptör- 

vény — a magy. törvényhozás L czikkelye — 

azon rendithetlen oszlopkövek, melyeken állok. E 

sik felét a király és nemesség birta. A szellem 

függetlenségét elfojtá a máglya lángja. A nép el- 

szegényedett, mig a kolostorok 
és templomok 

óriási kincshalmazt gyüjtöttek, s a del Pilar, de 

Montserrat és de Toledo virgók mesé
s értékü drá- 

gaságokkal ékeskedtek. 

Óvakodjunk vallási tekintetben párhúzamba 

állitani a mai Spanyolországot a mult száz
adok 

Spanyolországával. A mai Spanyolország többé 

nem katholikus: a hit itt kihalt. A spanyol nép 

nagy többsége közömbös lett a hit és vallás 

iránt, vagy hitetlen. Azok, kik még hinni látsza- 

hak a katholicismus myateriumaiban, képmutatók. 

A nép legalsó rétegeiben találunk mé
g bigottságot. 

A papok iránti tisztelet gyülöletté, megvetéssé vál- 

tozott át. A templomok üresek; sehol Európában, 

még Olaszországban sem hallottam oly borzasztó 

módon szidalmazni a papokat, mint Spanyol
ország- 

ban. Sehol sem láttam Spanyolországb
an azt, hogy 

a nép tisztelettel köszöntötte volna a papot. A 

korcsmákban, postakocsikon és vasúti szek
erekben 

senki sem volt hajlandó helyét papnak eng
edni át 

ha valamelyik megtette, látszott , hogy ellenszenv- 

vel cselekszi. Valamennyi városban me
gtagadták a 

polgármesterek és képvieelőtestületek az úrnapi 

menetre adandó segélyt, sok helyt az ünnep
i me- 

netet is eltiltották. 
Spanyolországban nincsenek többé ko- 

lostorok, mig a mult század végén még 6000 lé- 

tezett. A spanyol nép 34 év előtt tüzzel, vassal 

pusztitá el a kolostorokat, ezer és ez
er szerzetest 

megölt, vagy az égő kolostorok lángjai közé do- 

bott, arra kényszerité a kormányt, hogy a
z épüle- 

teket és földeket magánosoknak adja el s a ko- 

dostorok ingó vagyonát, az oltárképeket, amulette- 

két törvény két dicső és vitéz nemzet akaratának 

kifolyása és meg vagyok győződve, hogy ezen ala- 

pul mindazon királyságok és tartományok jóléte 

és fenállása, melyek Ő cs. és kir. Apost. Felsége 

jogara alatt állnak. 
Tántorithatlanul és bátran fogok e törvénye- 

"Ken állni és tovább épiteni rajtuk hazám épületet, 

meggyöződve legbensöbben, hogy ezt polgári kö- 

telességem szabja meg, hazaszeretetem ezt meg- 

várja, és hogy parancsszava a felvilágosodás ha- 

talmának, mely a mogstani politikai életet átjárja. 

Ezen elveknek megfelelőleg minden erőmből 

azon tényezők mellett fogok küzdeni, melyek ezen 

elvek szellemében működnek és nem kételkedem, 

hogy tevékenységük és annak eredménye hazánk 

helyesen felfogott érdekeivel teljes összhangzásban 

lesz. 

Egyuttal kijelentem készségemet — s e nyi- 

latkozatom viszhangozzék az egész hazában s itél- 

je azt meg lelkiismerete szerint, - egy politikai 

helyzetünk és subjectiv érzeteink szerinti békülé- 

keny politika követésére mindazok irányában, a 

kik készek a meddő eszmékért való küzdelemről 

lemondani, a győzedelmes rendszernek harag-, hiu- 

ság vagy bosszuból eredő ellenzését abbanhagyni, 

s a kik készek a horvát becsület paizsa alatt azon
 

pályára lépni, melyen a Felséges fejedelem áll, 

melyen nemzetünk tulnyomó többsége halad, s 

melyre erős szellemi és tettleges küzdelem után 

azon testvérnemzet is lépett, melylyel századok 

egyesitettek bennünket. 

Vetköztessük le a keserüséget, s felejtsük el 

a közel és távol szomoru napokat. Minden igaz 

horvát és szlavon, a ki utógondolat és szenvedély 

nélkül számol lelkiismeretével, lépjen be a nemzet 

kijelentett többségének körébe e nemzet szentélye- 

imek védelmére, akkor aztán egyesült erővel, ösz- 

hangzólag fogjuk azon királyságok javát előmoz- 

ditani, melyeknek mindnyájan köteles fiai vagyunk. 

E magy feladat mellett dobjunk a feledés örvényé-
 

be mindent, a mi bennünket kedvezőtlen viszonyok 

befolyása alatt ellenséges táborokra osztott, s ha a 

felajánlott kibékülés nem találna viszhangra, ak- 

kor az én ezen szavaim át fognak menni a késő 

utódokra, a kik annak idejében azon bán hamvai 

felett, ki hazájának békét, rendet és boldogságot 

kiván, ki fogják mondani az itéletet: de kimond- 

ják azok felett is, kik kivüle maradván a békülést 

kináló körnek, inkább a szenvedélynek, az álsze- 

méremneg, a gyanunak hódoltak. 

Elveim kifejtésében kiváló helyet foglal a po 

litikai és anyagi haladás, melynek minden tehetsé- 

gemet szentelni akarom. Törekvésem lesz, hogy a 

kKormány e tekintetben megtegye a maga köteléss
é- 

gét, melylyel e nemzetnek tartozik. 

Az ország alkotmányának, a minden oldalu 

polgári, törvényileg meghatározott szabadság, ha- 

zánk nemzetisége, szellemi és anyagi haladása, a 

kereskedelem és ipar felvirágzása, a közlekedési 

eszközök szaporodása, a humanitaárius, s gociális 

társadalomra szükséges és hasznos intézmények, 

iskolák és tudományos intézmények elősegitése, jól 

berendezett és pontos közigazgatás, melyhez szá 

mitandó a municipiumok ujjászervezése, az igaz- 

ságszolgáltatás szabályozása, hitelintézetek alapi- 

tása, garantia az ipar és más hasznos vállalat
okba 

fektetett tökékért - ezeket fogom gondjaim kivá 

ló tárgyává tenni. 

Minden kérdést meg akarok szüntetni, a mi 

gyanu, stagnatio vagy viszály forrása lehetne, hogy 

igy nemzetünk más mivelt nemzetekkel, erejéhez 

képest egy szinvonalra jusson; minden törekv
ésem 

ket, ereklyéket elárvereztesse. A vallási házak
 ma- 

radványait, melyekbe missionariusi álöltönybe bujt 

jezsuiták telepedtek, a szeptemberi vihar seperte 

el, lakóik a Pyrenaeken túl menekültek. 

Az apácza kolostorok eltörlése már 30 év 

előtt kimondatott. Szeptemberben (1868) a nép 

megrohanta, lerombolta s valamennyi forradalmi 

Junta elhatározta, hogy el kell azokat adni. Min- 

den spanyol városban találtam nagyszerü romokat, 

s ezek az elmult őszön lerombolt apácza kolostorok 

maradványai voltak. Másutt a kolostorépületekből 

iskolákat, kórházakat, levéltárakat és szinházakat 

csináltak. Ha a kormány nem vet gátat az apácza- 

kolostorok ellen intézett rohamoknak, ma egyetlen 

ilyen kolostor sem létezne Spanyolországban. De 

szerzetesi öltönyt sem láttam az egész országban ; 

az idegen szerzetes is leveti csuháját, mihelyt spa- 

nyol földre lépett. A pápa és az érsekek kiátko- 

zással, a pokol kinjaival való fenyegetőzése sem 

akadályozhatta meg a papi javak gyakori eladatá- 

sát, ezt a kormányoknak a nép nyomása folytán 

kellett végrehajtania. A pápai és papi fenyegeté- 

sekre gúnykaczajjal felelt a nép - ma számtalan 

kis birtokos kezén van az egykori papi vagyon
. 

A papok és szerzetegek ezen országának, a 

katholikus vakbuzgóság eme székhelyének átala 

kulása, az utóbbi évnegyvened forradalmainak műve. 

Spanyolország e negyven év alatt ötven fel
- 

kelést és forradalmat ért meg, vagy nép, 
vagy ka- 

tonai felkelések voltak azok; és e fölkelések és 

forradalmak a katholikus Spanyolországot a 

hitetlenség és papgyülölség országává ala- 

kiták át. 
A papok és szerzetesek ellen intézett fölke- 

lések a néptől származtak, a katonák segélye 

nélkül; valamennyi kormány meg lőn buktatva, 

mihelyt a papsággal szövetkezett. A viasz- 

ter vitt, a Patrocinio apácza által rendezett me- 

ményezte, hogy az 1820- és 18623 ki törvényeket 

uraim, a haladás előmozditása lesz minden tekin- 
tetben. 

Önök, uraim, jó és buzgó akaratom biztosi- 

tékát oly bizonyitékokban fogják lelni, melyek ere- 

jükkel mindazon üres phrasisokat, szép beszédeket 

és a modern időben használt köpenyt, t. i. a ha- 

zaszeretettel való dicsekvést, melyet több oldalon 

egyedárunak kivánnak nyilvánitani, felül fogják 
mulni, és e bizonyitékok, uraim, az önök és az én 

tetteimben rejlenek, melyeket nyilt homlokkal ime 

felsorolok. 
Teljes 20 éven át folyt a küzdelem testvér- 

nemzetünkkel; oly küzdelem, mely egy évszáza- 
don fennállt szövetséget fátyollal vont be. Önök 
uraim megvetették alapját oly épületnek, melyet 

önök segélyével és elvtársaimmal fölépitettem, ez 
épület régi egység, régi kötelék fölélesztője; ez a 

magyar nemzettel kötött kiegyezkedés. 
Önök továbbá hazafias segélyt nyujtottak, és 

én feladatomat önök intentiója értelmében oldottam 
meg; eredménye ezen királyságok autonom kor- 

mányának megteremtése a kiegyezkedés minden 

következményeivel, — tehát független önálló kor- 

mány a belügyre, a kultus- és közigazgatási ügyre 

és az igazságügyre, a törvényhozás teljes és kor- 
látlan jogával e szakmákban — és ez oly jog 

uraim, minőre az ujkor nem mutat hasonló példát. 

Önök gyámolitottak a hazai egyetem felálli- 
tásában, és azon számtalan előnyök, melyek eb- 
böl erednek, magában ezen intézményben rejlenek, 
fényével és hasznával a tanulóknak. Munkában 
van több vasuti vonal és a hazánk egy része által 
rég óhajtott Lopjakopolje kiszáritása törvényileg 

el van határozva. 
És hogy a müvek felsorolását, melyek bölcs 

közremüködésükkel létesültek, megkoronázzam, em- 

lékeztettem önöket az aug. 19-iki legfelsőbb kéz- 

iratra, melylyel a legfelsőbb uralkodó a katonai 

határörvidék egy részének polgárositását mondta 

ki. - Két szempont van, melyet tisztán kell meg- 

itélni, hogy azon különbség kivilágoljék, mely a ( 

határörvidéki kérdést illetőleg azon idő között, mely- 

ben ideális meddő áradozásokkal visszakövetelte- 

tett, és azon idő között fenforog, melyben békés 

és gyakorlati eljárás által az óhajtott eredmény 

eléretett. A határvidék polgárositása miatti sérel- 

mek t. i. évszázadosak és 1848. után az uralkodó : 

pártok legsürgősebb kérdése ismét a polgárosítás 

volt. A czél azonban nem éretett el czélszerütlen 

eszközök alkalmazása miatt, de önök uraim és én 

nyugodtsággal és tevékenységünk feldicsérése nél- 

kül elértük e czélt. - A második szempont a ter 

mészetes következés, melynek az egész határör- 

vidékre be kell következnie, mihelyt a gátak el 

lesznek háritva, melyeket még most állami tekin- 

tetaknél fogva nem lehet mellőzni. k 

Mi tehát uraim, a mostani rendszerrel elértük 

azt, mit elődeink a teljes alkotmányosság idejében 

sem birtak kieszközölni, mit az absolutismus nem 

adott meg és mit azon tényezők sem tudtak elét- 

ni, melyek hazánkban a mostani rendszer életbe- 

léptetéseig kormányoztak. 
Tények ezek, eltörölhetlen tények az élő igaz- 

ság tábláiról; végrehajtottuk azokat uralma alatt 

egy oly rendszernek, a melyet támogattunk és tá- 

mogatni fogunk testünk és lelkünk teljes erejével. 

Az 1868 diki országgyülést dicsőség s a há- 

la örök emléke illeti meg a nemzet részéről a mi- 

att, hogy változékony politikai viszonyainknak vé- 

get vetett, s a nemzet erejét uj politikai és anyagi 

tevékenységre egyesitette; e dicsőség még fénye- 

sebb lesz, ha cselekvéseink eredményei mutatkoz- 

gyertyával, melyet ODonnel, a hatalmas minisz- 

neten - áfrikai dicsőségének fénye is kialudt; 

VII. Fordinánd soha sem merészlé az Induisi- 

tio ,szent hivatalát helyreállitani , midőn a mad- 

ridi nép az induisitio palotáját leégette s az indui- 

sitorokat, hányat csak kézre kerithetett – agyon 

verte. 

A papok és szerzetesek elleni küzdelemben 

40 év óta egyesült minden párt, bár mennyire el 

is tértek politikai nézeteikben. E század első év 

tizedében, Spanyolország újjászületésével egyszerre 

kezdődött meg a harcz a templomok és kolostorok 

javai ellen. Az 1820. august. 17. és okt. 1. hires 

ülésekben törlé el a Cortes a „holt kezet;4 miután 

szept. 27-kén kimondá a majoratusok és a szol- 

gálmányok eltörlését. Habar VII. Ferdinánd 

absolut kormánya semmiseknek is nyilvánitá a Cor- 

tes eme határozatait, a nagy forradalom, 183ő ben 

szerzetesek és kolostorok ellen intézve, azt ered- 

A Cortes ismét érvényre emelte, a 1841. szeptemb. 

2.dikán tartott ülésében a holt kéz eltörlését a 

szerzetesrendekre is kiterjeszté. – Az 1843-1853.i 

korszak reactioja ugyan vieszaadta a papságnak a 

még el nem adott birtokokat; de a legelső és le
g- 

fontosabb törvény, melyet a Cortes az 1854 diki 

forradalom után kihirdetett, azon törvény vala, 

mely a papságnak minden vagyonát is
mét elvette. 

Magok a conservativok, kik az 1837-k
i alkotmányt 

reactionarius szellemben dolgozták át, sem mer- 

ték a vallást illető czikkeket módositani; tö
bbe 

nem találjük benne e szavakat: 
„minden más kul- 

tus kizárásával.4 A papi kormányzat
ot ellenző köz 

vélemény már hatalommá lett volt 
Spanyolország- 



ni fognak teljes mérvben, s ha megkoszoruzza azo- 
kat az isteni gondviselés kegyelme, s az utódok 
hálája. 

Folytassák önök uraim, tovább tevékenységü- 

ket, mely a belreorganisatiót czélozza, a a mely 

előre nem látott körülmények által oly sokáig meg 
volt akadályozva; a mi kötelességünk a mulasz- 

tást pótolni, szakitani első sorban a mult azon ha- 
gyományaival, melyek a korszellemnek s a hala- 
dás követelményeinek nem felelnek meg többé, és 
hozni oly institutiókat, melyek hazánk megválto- 

zott követelményeinek alapelveit tovább fejtik. 

Öznök egészséges felfogása elvezetendi önö- 
ket az eszközökhez, hogy hazánk boldogittassék ; 

s a mint megvárom ezt minden egyestül önök kö- 
zül uraim ! ugy elhihetik viszont rólam is, hogy 

szemeim becsukódtáig erőömet a haladásnak s a ha- 
za javának előmozditására szentelem, s hogy az 

alkotmányt, a törvényt és a szabadságot tisztelni 

és védeni fogom. 
Isten segitsen meg ! Éljen a király ! Virágoz- 

zék a szeretett hon 14 

e 

Vidéki levelezés. 
A mezőségről. M.-Szilvás, sept. 1-én, 1869. 

Nem közérdekü dolog mit elfelejtett vidékünkről 
irhatunk, mindazonáltal nem magunkért, - mert 
rajtunk bajosan segit a szánakozó részvét — ha- 
nem másoknak kerülendő példaként nem fog ártani 
néha az itteni, valóban nem irigylendő élet folyá- 

sát ugy zavarosan a mint van közleni. 

A kit a körülmények hasonló sorsot türni 

nem kényszeritnek, alig hiendi el. épen nem na- 
gyitott állitásaink valóságát. 

Terjedelmes határunk, a szó teljes értelmé- 
beni szabad gazdálkodás áldozata lett, a 9 év óta 
folyó tagositás alatt. A tagositás kezdete óta, - ke- 
vés kivétellel – minden földeink mivelés alatt van- 
nak; trágyázásra ki gondolt volna? - most már 
oda jutottunk, hogy a mindennapi kenyérért csak- 
nem hiába imádkozunk: mert a termő erejéből ki- 
meritett - hajdan termékeny föld — kétszeresen 
csak a jobb esetben adja vissza a belé vetett ösz- 
gabona magvát, igy — azt hisszüűk - nem sok 
főtörésben kerül kiszámitani, mi haszna lehet a 
mezőségi birtokosnak ily körülmények között föld- 

jei költséges mivelésében. - 

Ha egy mag után, egy vagy két szemet ki 
záró sajátunknak mondhatnánk, ha gyenge vetése- 

ink között termő fünemüek szabad tulajdonosai 
magunk lehetnénk; ha kukoricza földeink csak 
nekünk teremnének; ha szénafüveinkhezi tulajdon 

jogunkat nem csak az adó tabella mutatná; ha 

birtokunk berendezését saját belátásunk szerint te- 
hetnök, talán kevesebb okunk volna a méltatlan- 
kodásra, de igy nálunk csak aunyi marad a tu- 
lajdonosnak, mit mások jónak látnak igénybe nem 
venni, itt a szó valódi értelmében közös birtoklás 
van, a létező birtok arány tekintetbe vétele nelkül; 
gazdasági rendszerünk rendetlenségre van alapit- 
va. Van egy kevés ugarunk, melyet a kukoricza 

termés betakaritásáig legelőönek, vagy inkább mar- 

hajáró helynek használunk, az aránytalan mennyi 

ségben oda hajtott marhák ugy feltapodják azt, 

hogy nincsen mit legelni rajta; öszvetéseinket csak 

akkor tehetjük , mikor ott a marhajárás megszü- 
nik, mi october végére vagy november elejére 

esik; ha előbb vetünk kiturja a sertés, midőn ki- 
kél lerágja a juh. Télen a hó alatt csendesen alvó 

késői vetéseink tavaszig háboritlanul állanak, ta- 

vasz nyiltával, legyen bár mily sáros idő, ellepi a 

ban, a mely előtt a despotáknak és moderadosok- 

nak is meg kelle hajolnia. Az 1845-iki reactiona- 
rius reformátoroknak sem volt bátorságuk gátot 

emelni a 20 év óta vallási téren magát érvényesitő 
szabadelvü mozgalom elébe. Az 1851 ki spanyol 
büntető törvénykönyv csak ,nyilvános vétség-röl 
szól a vallás ellen. Más vallás követése, az apos- 
toli rómain kivül nem esett büntetés alá, ha a tár- 
sultak száma alól állott tizen. Az 1854 diki alkot- 
mányban már azon határozatot találjuk: „a katho- 
likus vallás államvallás; de senkit sem sza- 

bad üldözni vallási nézetei miatt.* 

Jól tudom, mily szomoru volt a protestánsok 
sorsa 1854 után is Spanyolországban, hogy a pro- 
testánsok nem tarthattak nyilvános isteni tisztele- 

tet; hogy protestáns és vegyes házasságok csak 

a külföldi követek és consulok lakásain történhet- 
tek, ugy a keresztelések is, hogy azok a spanyol 
alattvalók, kik protestánsokkal léptek vegyes há- 
zasságra, a honfi jogokat elveszték; de a kultus- 
szabadságot megszoritó szabályok csak közigaz- 
gatási és rendőri önkényből folytak, és nem ala- 

pultak törvényen. A spanyol népet pedig senki 

sem teheti felelőssé kormánya önkényü tetteiért! 
A sapanyol nép kebelében már a septemberi forra- 

dalom előtt évről évre erősödött a vallásszabad- 
ság óhajtása. ODonnel, Narvaez, Gonzales 

Bravo kormányzása alatt városokban és vidéken 
ezrek látogaták a protestánsok éjjeli isteni tiszte- 
leteit; ugyanez idő alatt több százezer biblia kelt 

el Spanyolországban. A septemberi forradalom 
alatt és után vatamennyi spanyol városban tün- 

tetések történtek a protestántismus javára. A val- 
lásszabadság melletti tüntetés egyike vala a legna- 
gyobbszerüeknek, melyeket Madridban láttam. A 
santa oruzi pQuemaderos fölfedezése előtt nehány 

. 

juhok nagy serege és legeli azt szabadon, mig 
szárba indul; mikor ideje eljő, a mit kapunk le- 
aratjuk. Learatott gabonáinkból hamarább eszik 
az, ki annak előállitásával legkevésbbé se bajló- 
dott; itten sok ember vesz fáradságot magának, 

hogy ne menjen üres kézzel haza, a máséból egy 
pár kévét haza emelni; igy kettös czél van elérve: 
pénzen nem veszen kenyérnek valót, s az övé nem 
fogy, sőt az is történt, hogy a mezőn levő urasá- 

gi kalangyákat éjjel kicsépelték, azután szépen 
összerakták, hogy ha eső lesz meg ne ázzon; még 

a kalangyák künn vannak, mikor a tarlót - hogy 
ott ne vesszen — leétetik, s mikor a birtokosság 
felesebb számu marhái odahajtatnak, már egy szál 
fű sincsen azon, lettek légyen azok kukoricza ve- 

téssel körülvéve; buzaföldeink tarlóját a falu ju- 

hainak kell felenni; az itteni ember ha mezőre 

megy dolgozni, magával viszi marháit és kutyáit, 

s hogy az övé ne fogyjon, kukoriczánkat maga 

sülve, kutyái sületlen élvezik, marhái a más helyén 

legelnek a vetések között, ha vannak kaszált ren- 

deink azokat felétetik, boglyáinkat, ha azonnal bé 

nem hozzuk, a közibök csapott marhák által szerte 

hányatják, ha talán megenni elég jók unem volnának ; 

kukoriczaszedés kezdetével a juhok szabadalma- 
zott csapatai szélt vesznek a határban, mitsem tö- 
rödve aval, hogy még a földek termése leszedve 

nincsen, szóval itt oly gazdálkodás foly, melyet 

nem magunk rendezünk, tőlünk elég szép, hogy 

az adót pontosan fizetjük, és zugolódás nélkül 

szenvedjük a közönség szabad gazdálkodását. 

Birtokos társaink, kiket isten ingyen kegyel- 
me és az idő szelleme 30-40 hold föld örökös 

uraivá tett, sajátságos nézettel birnak a tulajdono- 

si jogról: a hol csak lehet, szomszédos földeinket 
elszántogatják, ha kijáratjuk igaz határát, az leg- 
többnyire hátrányunkra üt ki, törvényszék elébe 

kerülvén a dolog tanukat nem kapunk, ha vagy 
egyet a hamis esküvéstőli irtódzás annyira ösztö- 
nöz, hogy ügyünk igazsága mellett nyilatkozzon, 

— kiteszi magát az ellenfél rágalmazásának. — 

Vannak — a bizottmány által elfogadott – 
határrendőr szabályaink is nyomtatásban kiadva, 
azokból a hajtópénz és a becsüsök illetéke ponto- 

san observáltatik, mig a többi a helység szellemé- 

vel össze nem talál, igy csak annyit tartanak meg 
a mennyivel magoknak alkalmatlanságot nem sze- 

reznek. Kilencezedik éve türjük már elegendő resig- 
natióval ezen állapotot, közigazgatási hivatalnoka- 
inknak jónak láttuk bévehető okokból nem pana- 
szolni, vártuk és várjuk minden órán — az egyet- 

len meutö szert, — a tagositás befejezését. 

Itt 1861 ben kezdődött meg az itéletesen en- 

gedélyezett tagositási per, az érdeklett megyei tör- 

vényszék és erdélyi kir. tábla erélyes eljárása mel- 
let is csupán meg nem állható kifogások, és az 

ürügyet hátráltató fellebbezési költött okok egész 

serege használtatott fel a minden egyes kérdések- 
beni felfolyamodásra , s a törvényszékek drága 

idejét ily hosszu időn keresztül csak azért kiván- 
ták perestársaink panaszoltatni, hogy az általok 

épen nem óhajtott tagositást, ha már meg nem gá- 
tolhatják, mentől tovább halasszák, mi ez ideig 

szépen is sikerült: mert minden forumon három- 
szor, négyszer keresztül hurczoltatva a T7Tik évben 
eljutott az erdélyi – már feloszlatott – legfőbb 
törvényszékhez, hol az egymást érő sürgetések da- 

czára 14 hónapig jól kinyugodhatta magát, végre 

döntő határozat helyett kaptunk egy uj kérdéseket 
rejtő végzést, mely ismét egy évi halasztást ered- 

ményezett; a 9-dik évben már azon szerencsés 

stadiumra jutott a per, hogy a Pesten székelő kir. 

nappal, az Induisitio eme máglya-holyén 40,000 

ember gyült egybe; e tömeg elhatározta, hogy 

emléket kell állitani a cortesek által 
megszavazottvallásszabadságnak azon 

helyen, hol háromszáz évig égtek az 
Induisitio máglyái. Ma már Madrid, Sevilla, 
Barcellona, Malaga, Cordoba, Cadix, Alicante, San 

tander, Saragossa, Valladolid és más városokban 

ezernyi tagokat számláló protestáns egyházközsé- 

gek alakultak. 

Mindenfelé épitik a protestáns templomokat, 
alapitják az iskolákat. Hallottam hitszónoklatokat 
az új templomokban, melyek miatt hajdan a papot, 

mivel személyesitett Isten lételét tagadta stb., mint 

közelebbről Schaátfer-rel Berlinben történt, a 
bünfenyitő törvényszék elébe állitották volna. Mind- 

ezek tények és nem itéletek. Ezekről a néme- 

tek mit sem látszanak tudni s szánakozással néz- 
nek a ,vallási elbutultság, bigottság és babona 
országára.4 

Ugy hiszem, e tényekből jogosan követ- 
keztethetek arra, hogy a spanyolok az ultra- 

montanok elleni küzdelemben előbbre 
baladtak, mint a németek. A protestáns 
Poroszországban 800 barát és apácza kolos- 
tor és szerzetesház épült az utolsó évtizedben, 

melyekben több mint 6000 szerzetes, apácza, je- 

zsuita tartózkodik. Spanyol- és Németország fel- 
cserélték szerepöket a vallásos téren : Német- 
ország utban van, hogy a szerzetesek, a vallási 
türelmetlenség és elbutultság hazájává legyen, 

mig Sp anyolország az ultramontanismus de- 
rekára hágott. 
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curia valamelyik polczán folytatja tovább csendes 
nyugalmát, hová mult évi november közepén kül- 
detett fel. 

Hogy mily kevés okuk volt perestársainknak 

ez ügy ily messze húzására, világosau látszik a 
szakértők és idegen mérnökök által készitett terv- 

ből, mely szerint az illetők, bár mely igazságos ité- 
lőszék előtt telyesen megállhatólag ki vannak 
elégitve. Ha a véghatározat - a mit gondolni 
sem lehet — az alperesek kivánsága szerént ütne 

ki, az igazságot elköltözöttnek kellene hinnünk e 
földről: mert az alperesek nem kevesebbet kiván- 
nmak, mint a határban minden rétet és szénafüve- 

Ket, a legnagyobb birtokosnak malomjoggal össze- 

kötött - mindig mások kizárásával használt — 

nagy tójának felét, egy más nagy birtokosnak 480 
holdra terjedő kizárólagos használatu hodalyát 

egészen, melyeket tulajdonosaik a jun 24 ki pa 

tens értelmében tagositás alá nem is bocsátottak. 

Annak idejében az eredményt tudatjuk. 

M. K. 

: Napi hirek. 
= A várva várt kultuszminiszter 

b. Eötvös József ö nmlgát a Feleken fogadni ugy 
a város mint a megye részéről tegnap délutáni 4 
órakor többen kiindultak; s ezek közt Kolozsme 
gye főispánja, és főbirái, Kolozsvár polgármestere) 
valamint az e végre közelebbről kiküldött bizottság 
népözönné alakulva a seregesen csatlakozók által. - 
A miniszter urnak a Királyhágón innen eddig tett 
utjáról a következöket tudjuk: E hó 18 án Gyu- 
lafehérvártt Alsó-fehérmegye főispánja fogadta, s 
mint halljuk 19 én Balázsfalvára, onnan ugyanaz- 
nap vissza N.-Enyedre s 20- ikán Tordára érkezett. 
Ugyan ez a nap (a tegnapi) volt az, melynek esté- 
jére Kolozsvár is várta az utjában mindenfelé a 
legőszintébb rokonszenvvel és lelkesedéssel talál- 
kozott minisztert. 

=Gróf Mikó közlekedésügyi miniszter 
tegnapelőtt, tegnap pedig b. Eötvös közoktatás- 
ügyi miniszter ő excjaik érkeztek meg városunkba. 
Mindkettőt küldöttségek fogadták s Kolozsvár pol- 

gársága lelkesülten üdvözlé. Ma lesznek a tisztel- 

gések. B. Eötvöst Mészáros, mint osztálytaná- 
csos és Márkusovszky, mint titkár a közoktat. 
miniszteriumban, kisért, a miniszter lejövetele egy- 
befüggésben állván a Kolozsvártt felállitandó egye- 
tem ügyével. 

=A Kolozsvárra, mint már jelentők, mult 

pénteken visszaérkezett kir. biztos eleibe ugy a 

város, mint a megye részéről egész Szász- 

Fenesig mentek, s ott üdvözlő szónoklattal fogad- 

ták; este az itt állomásozó cs. kir. tábornok ren- 

delete folytán katonai zenével tiszteltetett meg. Va 

sárnap az egyházi és polgári hatóságok mindeni- 

ke, ugy a honvédség, mint rendes hadsereg tiszti- 

kara testületileg tisztelgett ö nmlgánál, ki bivatali 

müködését már a megérkezése utáni napon meg- 

kezdette. . : 
= vVasuútunkat illetőleg emlitők azon el- 

terjedt hitet, hogy a Körös dúlásai miatt még a 

jövő év májusában sem láthatjuk a vonat füstfel- 

hőit. — Biztos értesülés után örömmel jelenthetjük 

most az ellenkezőt; mert a jelenleg Szucság tájáig 

lerakott sinek még e hó folytán Vistáig, s a jövő 

hó végével Egeresig éruek el, november utolján 

pedig Sztánánál találkozpak össze a Várad felől 

jövőkkel — és igy már jövő év január havában 
elkészül az egész n. várad kolozsvári vasútvonal. 

Ugy hiszszük, e szerint, az a bizonyos pont is el- 
érkezett, mikorrá a N. Várad Kolozsvár közti táv- 

irda felállitása tervezve volt. 
= Közhirré tétetik, hogy a pénzügy- 

miniszterium rendelete folytán a nagy-szebeni m. 
kir. kincstári ügyészség eddigi müűködését f. évi 
szept. végevel megszünteti és az ennek helyébe 
lépő ,m. kir. kincstári jogügyek igazgatósága" Ko- 
lozsvártt műüködését f. évi oct. l én fogja megkez- 
deni. Mi azon megjegyzéssel hozatik köztudomásra, 
miszerint minden az eddigi kir. kincstári ügyész- 
séget illető köztörvényhatósági, avagy birósági in- 
tezvények, vagy magán ügyekbeni lépések jövőre 
a fennirt naptól kezdve, a kolozsvári magyar kir. 
kincstári jogügyek igazgatóságához lesznek inté- 

zendők. 
—- Agazdaközönség érdekében tudatjuk, 

hogy a magyar kir. erdélyi honvédkerület lovas- 
sága számára 70 darab pótló szükséges és pedig 
23 darab 15 markos, 1 hüvelykes 180 forintjával, 
23 18, 1700 
24 14 ,2-3 hüvely. 160 
kitünő erejt és jó alapu lovak 14 marokkal és 1 
hüvelykkel is elfogadtatnak. Korra nézve a lovak 
teljes kiképzettsége és izmossága mellett az eltelt 
4 dik és túl nem haladott 9 év közt választatnak. 
A pótlovazási beszerzés Kolozsvártt szeptember hó 
végéig minden nap történik. A pótlóvásárló bizott 
ság elnöke, Lendvay örnagy úr, a Biasini fogadó 
ban található. 

= A kolozsvári s n. szebeni kir, jog- 
akademián a közoktatásügyi miniszter rendelete 

megszüntette a legközelebbi tanév kezdetétől szá- 
mitva a három éves tanfolyamot, s a négy évest 
mindenkire kötelezőnek nyilvánitotta. A jelenlegi 
Három évi, tanfolyam hallgatói azonban e tanfo- 
lyam szerint végzik tanulmányaikat. 

= Az önálló erdőgazdákkal s az 
erdővédelmi és szakértő segéd személyzettel meg- 
ejtendő államvizsgák e folyó 1869 ik érben novem- 
ber 15-ik napján Kolozsvárit fognak megtartatni. 
Mindazok, kik a kérdéses államvizsgákra előállani 
kivánnak, ez iránti kellőleg beszerelt kérvényeiket, 
illető előljáró hatóságaik utján, jövő october 20ig Mal 
a kir. biztosi hivatalhoz nyujtsák be. 

=Meghivás. Waring tesiívérek és Ec- 
kersley urak ezennel felkerík ab ez. asolosarán 
közönség becses részvételét egy, cs e hó 
28 án tártaodó mulatságra. A gy; Szmesákon ke 
indóháztól Szucságra átszállitandó személyek 
ma határozott levén, Waring testyérek és Eckers 

ley urak felkérik azon t. cz. urakat és hölgye 
kik ezen mulatságon részt venni óhajtanak, 

veskedjenek neveiket minél el 
levő vasuti irodába beküldeni, 
gyeket a mulatságon résztvevő 
gyeknek szétküldnessük. Kolozsv 
18 án 1869. Waring testvére 
épitészeti vállalkozók. 

. = A kolozsvári ne 
jövő 1869/70. szintidényre szerzödött t. 
sora. I. Dráma és vigjáté 
Kassainé Jászai Mari, Fejérváriné, 
Takácsné, Körözsiné, Gárdonyiné, T. 
Erdélyi Sándor, Prielle Péter, Korádi 
sai Vidor, Lenkei Gyula, Körösi Kál 
Jakab István. — II. Opera, operet 
szinmű. Karmesterek : Jákobi Jakab 

Tanner István, Bogyó Alajos, Török Miklós, S 
bathi Vilmos, Kassai Vidor, Szép József, Körösi 
Kálmán. Sugó: Nagy György. III Tár 
mélyzet: Tánczmester és magán tánczos Jeszen- 
szky Lajos. Tánczosnök: Bagyula Emma, Gund- 
hard Mari, Daniel Borcsa, Hiros mtel, Sch. növé- 
rek. — IV. Karszemélyzet: Kovácsics Erzsi, 
Ürményiné, Beczkoiné, Erdélyi Ottilia, Szentkútiné, 
Kürti Ida, Hubenai Fáni, Szöcs Kati, Barkóné, 
Szász Ida, Nagy Borcsa, Papp Cornélia, Gombos 
Zsuzsi, M. Iton, Portik Eliz, Sch. növérek, Beczkoi 
János, Lenkey Gyula, Hevesi János, Ürményi La- 
jos, Körösi Kálmán, Török Károly, Szentküti Mi- 
hály, Baróthi Gábor, Váradi Lajos, Dancz Feri, 
Barkó Lajos, Körösi Lajos, Szabó Mózsi, Kantai 
József, Kovács Menyhért, Leövey Józsei, S 
Ádám. Diszfestő : Beczkoi János. Szin- és gépmes- 
ter: Biró László. 

=A vallás és oktatásügyi m. kir. 
minister dr. Déésy László kolozsvári kir. jog- 
akademiai nyilv. rendkivüli tanárt, az általa eddig 
ellátott tanszék nyilv. rendes tanárává nevezte ki. 
A telekkönyvi jegyzőkönyvekhi- 

telesitése Kolozsvártt 
kezdetni. ű 

= A marosujvári só szállitására 
kozólag irják, hogy a Maros ez iránybani 
ségét minél előbb a vasut veszi át, s e terv 
telére már folynak az alkudozások. 

= Jó nevü zongoraművészünk, Rauchleit. 
ner Antal e hó 26 án nagy hangverseny 
dezni. Addig is mig programmját közölhet 
hivjuk rá a figyelmet. 

Háromszékröl irják, hog, 
4 én kezdődött bizottmányi gyülés a ro 
gyar határvillongások alkalmából egy kér 
tézett a miniszteriumhoz két honvéd s 
a határszéleken leendő elhelyezése iránt. 
gyülésen megválasztatott a népszámlálási bizotts 

= Uj folyóviz fedeztetett fel Erdél 
szágában: egyik pesti német lap legalább a , 
ros Ujvár« folyón szállittatja a sót. 

=A f hó 16-án Ara don volt közoktatás- 
ügyi miniszter ur, e városban is számos jeleivel 
találkozott az öszinte tiszteletnek; bár minden cze- 
remoniát előre mellőztetni kért. Ott mulat 
ünnepélyességek egész sorozatát idézte el 
den részről a legnagyobb lelkesedéssel fo, 

* A „Magy. Polgár" szept. 19 ké 
jelent Á11.dik számának ,„1769-18 ezi 
vezérezikke igy ir Iső Napoleon- ,N 
gyilkos, vagy nagy hóhér: e 
között választhat. Harmadik nagys 
számára nem létezik." M. A. czikkiró előtt 
megvetésre méltó törpének látszik azon egyéni- 
ség, kinek nagyságát a Napoleonidák legdühő 
sebb ellensége, az „engesztelhetlen Hugo 
tor sem vonta kétségbe. Minthogy a szigoru kriti 
kával, de reszrehajlatlan álláspontról birál 
történészek eddigelő, annyira tévedtek, hog 
I. Napoleont a törpét, óriási alakban álliták 
olvasóik elébe, illő, sőt szükséges, hogy éne 
met buvárlók vegyék tudomásul M. A 
itéletét s ehez tartván magukat, kerül 
tévedését. Hogy is lehettek, különös n 
történetirók oly rövidlátók, hogy a minek jelentél 
telenségét Kolozsvárt is felismerheti egy fiatal ; 
gász, ők, a veterán tört. buvárok nagyszer 
látták, Végül, Gneist a német tudós is hasz: 
veheti azon oktatásnak, melyet nek 
Polgár. 110 dik számában, ugyan M. A. úr : 
az angol alkotmányos intézményekről. 

*) A ,Pest. Lloyd" ez évi 216 
mában párhuzamot von, ,M. N.4 jegyü 
kében, I. Napoleon és Humb 
közt, oly herosokna 
heti a korszerü 

igy ir róluk: ,E 
letésnapját ünn e 
14 kén - N 

jövő october 4-én meg fog 

szetszerüleg tovább f 
Napoleon az előitél 
erőhatalom kardjával vágta 
boldt számitó értelemmel 

ket H 

oFöldteh. üg. 
ban, ezek sza 
kinyomoz 

Berlinben f hó 1 
pély a programmszerü r 
eső é czára na 
boldt ligetbe; 
o Itt a 



írs emlékét ünnepli. A Hum- 
pkövének letételén Wrangel tábor- 
lt. Azon ház, melyben Humboldt 

öl volt diszitve. A vendégek 
s lipcsei földrajzi társulatok 

Igártárs 
gö tásukat. 

ind"-nak egy genfi távirata szerint 
oda várják, hogy Gortsakoff herczeggel 

értekezzék. Oroszország közeledéséről 
a jelen pilianatban határtalan 

rencz, sept. 17. A ,Lombardia" tudni akar- 
ogy a Berlinben lévő olasz követ megkérdez- 
mely pontig fogná Olaszország a hannove- 

nak Braunschweigben való esetleges trón- 
ését támogatni. 
München, sept. 16. Károly romániai fejede- 

m ma elutazott Schweitzba. 
Madrid, sept. 16. A Cuba miatt a washing- 

kormánynyal fennállott nehézségek békés uton 
tettek el. 

Páris, sept. 16. A császár ma délelőtt a csá- 
szárnéval sétát tett a parkban. Az orvosok meg- 

pi kérdéseket. A hirlapok igen 

szüntették a császárnál való eddigi rendes látoga- 

Madrid, sept. 16. A kormány Florenczből egy 
táviratot kapott, melyben Victor Emanuel király 
beleegyezését jelenti. ki a genuai herczegnek a 
spanyol trónra való jelöltségébe. 

A pJournal des Débatat.ban következő jel- 
lemzetes szavakat találjuk a francziaországi jelen 
sajtó viszonyokra vonatkozólag : 

nemcsak elméletileg, de tényleg is; s az ember 
nagyon is ösztönöztetve érzi magát annak gyakor- 
lati eredményeit vizsgálni. A franczia lapok leg- 
nagyobb része igen illő és méltó hangon szól s 
nagyon nyugodtan és jó reménynyel vitatja a na- 

csak oly hangon, melyet müűvelt emberek nem 
szoktak használni, és stylusuk egészen alkalmazott 
azon eszmékhez, melyeket kifejezni igyekeznek. 

Ez által azonban csak azt érik el, hogy nem a 

kormányt, de magukat teszik utálatossá, legalább 

az olvasók józanabb része előtt. 

Ama fölhivás, 

nA sajtószabadság 
Francziaországban, 

nyira szállitsa le, a 
tasakor mentek; 8. 

csekély része szól 

igazoló iratára válaszul, ez utóbbihoz intézett, a 
következő pontokba foglalható össze: „1. Az egyip- 
tomi sereg létszáma 18,000 főre szállittassék le; 
2. az Európában még megrendelt hátultöltő pus- 
kák, valamint az uj pánczélos-hajók a portának 
adassanak át; 3. az egyiptomi budget jövőre min- 
den évben a szultán elé terjesztessék megerősités 

végett; 4. az al-király jövőre semmiféle alkudozást 

se folytathasson az európai hatalmakkal, hanemha 

a császári követek utján; 5. az al-király jövőre, 
a szultán beleegyezése nélkül semmi kölcsönt se 

vehessen fől; 6. a Tanzimát Egyiptomban komo- 

lyan létesittessék; 7. az al-király az adókat an- 

itélhessen halálra, számüzhessen, vagy foszthasson 

meg javaitól a szultán megegyezése nélkül; 9. az 

egyiptomi sereg egyenruhája pontosan öszhangzás- 
ban legyen a török seregével.4 

Leguüjabb 
Lemberg, sept. 18. A tartománygyülés mai 

ülésében Smolka megujitá mult évi inditványát, 
mely oda megy ki, hogy a bir. tanácsba – a bi- 
rodalom foederativ szervezetének létesitése végett 
nem kell követeket küldeni. 

Grácz, sept. 18. Hammer Purgatall azt in- 
ditványozá; fejezze ki a tartomány-gyülés óhaját 
a concordatumnak végleges és mielőbbi megszün- 
tetése iránt. A bir. tanácsba való közvetlen válasz- 
tások iránti inditvány az alkotmány bizottsághoz 
tétetett el. 

Tavilati tudósitas a béosi börzéről 
Sept. 20 dikán: 59/, Metalignes 100 frt 58.80. 

5"/, Nemzeti kölcsön 100 frt 67.90. Kamat 58 80. 
1860. Kölcsön 98.50. Bankrészvény 718. Hitel- 

intézeti részvény 267 frt 263.–. London 10 ft st. 
125 frt 20'/, kr 122.60. Ezüst 120.50 Cs. királyi 
arany 5.86. 

Földtehermentesitési kötvények: Magyar 78.50. 
Temsesi 76.50. Erdélyi 76.50. Horv.-Slavon 82.—. 

Tulajd. és felelős szerkesztő: Sándor József 

melyet a porta, az al király 

menynyire azok kormányra-ju- 

az al-király jövőben senkit se 

(497) 
diet 

dvocaturs Háamzlei Eróőffimumg. 
Vom gefertigten Stuhls-Amte als Gericht wird hiemit kundgemacht, dass Herr 

Julius Loew aus Reussmarkt, noch, bei der hochlöblichen k. Gerichtstafel in 
Maros-Vásárhely abgelegten Advokaten Prüfung und Eid, seine Advokaturs-Kanzlei 
an 5-ten September 1869 in Reussmarkt H. Nro. 267 erőffnet habe. Das Stuhls-Amt 
als Gericht. 
Renssmarkt, am 13-ten September 1869. 

Sz. 3390. 1869. 

Nro. 3II. 1869. (1-3) 

(98) 

Mirdetmémy. 
Sz. kir. Kolozsvár várossában, a fekvő birtok telekkönyvi felvétele befejeztet- 

vén, az ezeket tartalmazó telekkönyvi jegyzőkönyvek hitelesitése f. évi oktober 
hó 4-ém meg fog kezdetni. 
Mi is azon megjegyzéssel tétetik közhirré, hogy a kellő rend tekintetéből ezen 
átalános birdetményen kivül, minden birtokos névszerint egy bizonyos kitüzendő napra, 
külön is meg fog hivatni, s azon esetben, hogy ha valaki ezen meghivásra sem sze- 
mélyesen nem jelennék meg, sem meghatalmazottat nem küldene, hivatalból fog a te- 
lekkönyvi bizottmány által a meg nem jelenő költségére és veszélyére képviselő kinevez- 

tni, s a hitelesités ezen képviselő közbenjöttével eszközőltetni. 
Minthogy a fekvő vagyonnali szabad rendelkezés, az azokra vonatkozó jogok át- 

ruházhatása, vagy megszerezhetése, s a birtokos hitele, a fennálló törvények értelmében, 
a telekkönyvek helyes szerkesztésétől nagy mértékben feltételeztetik : figyelmeztetik 
minden birtokos, hogy el ne mulaszsza ezen alkalmat birtokának helyesen történt telek- 
könyvezéséről magának meggyőződést szerezni, hogy kesöbb midőn már a telekköny- 
vek birói kézbe s vezetés alá lesznek adva, a kiigazitásokkal járó költség és fáradal- 
maktól ez által meg legyen óva. 
Kolozsvár sz. kir. város közigazg. tanácsának, 1869. september 3-kán tartott 
tléséből. 

Sz. gzöz. K. er ; (B=3) 
A csikszeéki havasok, erdő- és ingatlan javak igazgatóságánál, egy erdősz állo- 
ás van egy előre 3 évre betöltendő , melylyel T700 frt évi fizetés, szabad fa és lak, 
agy ez utóbbinak hiányában megfelelő szállás pénz, és fekvöbirtok nem létében 
iztositékkint, egy évi fizetéssel felérő pénzösszeg letételének kötelezettsége van ösz- 
zekötve, mirenézve a pályázat azon hozzáadással nyittatott meg, hegy a pályázni 

(2-83) 

kivánók saját kezüleg irt, s illendőleg felszerelt kérvényeik, melyben jó sikerrel 
végzett szaktudományok, s az államvizsga letétele, a magas hegységi erdőüzem 

minden ágazataiban szerzett elméleti és gyakorlati képzettség, a magyar-nyelvnek 
szó és irásbéli tökéletes tudása kimutatandó, folyó évi Novemmber mava utol- 
jáig Csikszék főkirálybirójához bényujtandók. 

Kelt Csik-Somlyén, 1869. september hó 7-én, Csikszék állandó képviselő kis 
bizottmánya. 
si. G9?. 1860. (486) 

. 

Áfrlcjtési mirdeimmémny. 
búza és tengeri szállitásra. 

A nagybányai kincstári bányakerületi munkások számára 32200 mérő 82 font 
bekely legfeljebb 150/, tiszta rozszsal vegyitett búzára és 19200 mérő tengerire, 
melybő 

(S–8) 

Nagybányára 16700 mérő búza és 10000 mérő tengeri. 
Kapnikbányára 7600 , n353000 , 

Sztrimbuly, Bajucz és Oláhláposra 7900 4200 n n n 

szerződésileg kitüzendő részletekben leend szállitandó, f év November 2.kán a 
nagybányai m. kir. bánya, erdő- és államjavak igazgatóságánál titkos ajánlatok út- 

jáni árlejtés fog tartatni. 
Köldbirtokos urak és vállalkozni száadékozók 100/, bánatpénzzel ellátott ajánla- 
taikkal tisztelettel meghivatnak, megjegyezvén egyuttal: hogy a titkos ajánlatok az 

árlejtést megelöző nap az-az f. év November 1-én déli 12 óráig leendnek elfogad- 
hatók és hogy azok közvetlen a nagybányai m. kir. bánya, erdő- és javak igazga- 
tóságához intézendők. 
A szállitási és egyébb szerződési feltételek Nagybányán, Sztrimbulyban és 
apnikon az illető gazdászati irodákban, ugy Szatmáron, Nagykárolyban, Déésen, 
Szamosujváron és Kolozsvártt, a városi hatóságnál megtekinthetők. 
Magy. kir. kerületi gazdászati hivatal által. 

Nagybányán, augustus hó 31-kén, 1869. 

NHVI HHHVATAIHLODS. 
Vállalkozó kerestetik 

1 60 öl hosszu, 4 öl széles sertés-fiiztató, 
2 20-20 öl hosszu, 5 öl széles marha-istálló, 
1 15 öl hosszu, 6 öl széles szeszgyár, 
1 1000 köböl gabnára való magtár, akár összesen minden anyag- 

akár pedig annak egyes részei épitésének elvállalására. Az összes épületek 
lesznek, melyet az udvaron levő kőbánya szolgáltat, a fedelek pedig a 

és fiaztatót kivéve, mely zsendely lesz - mind cserép leend. Értekezhetni és a 
zletek megtudhatók, M. Nagy-Zsomboron a tulajdonos 
04) (12) MAYER IGNÁTZNÁL. 

(1–3) 
Maszomnbéri hirdetés. 

Hunyadmegyében; a kitidi járásban Kovrágy., Gonczáya, Jó- és P.-Valtsel-, 
od-- K.-Oklós- és Baczallár községeiben a szabályozott földesuri korcsoma-jog, 
etkező január 1-ső illetőleg május 1-ső napján kezdőleg, 3 egymásutáni évre 

rverés mellett haszonbérbe adatik. Az árverés Ő-Brettyén a köze 
ber 3 án d. e. alólirtnál fog megtartatni. 
rezni kivánók kötelesek a kikiáltási ár 100,-át bánatpénzül az árve- 

biztos kezéhez előre letenni. 
bánatpénzel ellátott, s alólirthoz czimzett irásbeli ajánlatok is elfogadtatnak, 

rés megnyitása előtt. 
gyébb feltételek itten megtudhatók. 

ttyén, september 12-én, 1869. 
SZILVÁSSY LÁSZLÓ,. 

a közbirtokossági megbizott. 

5 ányai Sámuel ányai Sámuel, 
kolozsvári szőcs-mester, 

smesterség köréhez tartozó minden névvel nevezhető 

uha raktárát. : 
postai uton minden szőcs iparágbeli megrendeléseket, s 
legjutányosabb árbani kiszolgáltatásukat saját felelős- 
ága ozsvrtt bel-magyaruteza 428 házszám alatt.— 

(496) (1—3) 
Hladó Mmaz. 

Külső-monostorutczában a 741 sz. alatti 
9 szobát, konyhát stb. magában foglaló 
ház, melyhez, egy a lgnemesebb gyümölcs- 
termő fákkal beültetett, s a Szamosra ki- 
rugó terjedelmes kert, s egy pajta is tar- 
tozik — örök áron eladó. Értekezhetni , 
ugyanott. 

(491) (2) 

Haszonbéri hirdetmény. 
Szamosfalván Kolozsvártól fél órá- 

nyira, egy 150 hold kaszáló és szántokból 
álló tagositott birtok, a hozzá tartozó ká- 
posztás kertek, gazdasági épületek és lakó- 
házzal együtt jelen év Szt.-Mihály napjától 
kezdve, három egymásután következő évekre 
kiadó. Értekezhetni helyt Szamosfalván, a 
szolgabirói hivatalban. 

239 =3, 2026 
Első osztrák 

Veloeipéde-gyárraktár, 
iskolával egybekötve. 

Eées, Landstrasse, Marxergasse N 9. 
készit mindenféle 

Veloecipedeket 
különböző német, angol és amerikai 

minták, szerkezetek és felszerelések szerint. 
2 kereküeket fiugyermekek és férfiak 

számára, általános használatúl. 
3 kereküeket hölgyek és gyermekek szá- 
mára, kertben, parkokban és falún való 
használatul. Legjelesebb minőség mellett 
a legolcsóbb árak Kéretik e gyár ké- 
szitményeit rosszabb minőségü külföl- 
[diekkel össze nem téveszteni. 

(492) (2-3) 

Mirdetmeny. 
Nemes Alsó-Fehérmegye Zalathma bá- 

nya-mező-városban, a Gyula-fe- 
Mhérvári vaspálya felrakodási helyétől 4 
mérdföld távolságra, benn a piaczon alól- 
irtnál 300 számu saját házánál, 25 hordó 
kitünő hegy-aljai jól kezelt bor, hordostól 
eladó, még pedig igen rövid idő alatt. A 
venni szándékozók forduljanak alólirthoz. 

Zalathna, aug. 14-én, 1869. 

NURIDSÁN MÁRTON. 

250 =*, 
Külömös figyelmeztevés 

a szülék számára. 
Gyakran felmerült eseteknél alkalmam 

lévén sainosan tapasztalni, miszerint ,GI 
LISZTA CSOKOLÁDÉ név alatt ismert, ki 
tünő hatásu szeleteim üzérkedő csalók 
által utánoztatnak, az ál-szer sajátom- 
ról vett minta szerinti utasitás mellett 
terjesztetik; van szerencsém a tisztelt 
közönséget ezennel figyelmeztetni, hogy 
valódi általam készitett Giliszta Csokolá- 
dénak csak azt ismerje el, melynél a 
mellékelt utasitáson nevem nem nyom- 
tatva, hanem sajátkezüleg aláirva van, 
mint itt alább látható. Egyébiránt leg- 
czélszerübb a megrendeléseket közvet- 
lenül nálam, vagy a könyvecskémben 
megnevezett t. bizományosoknál eszkö- 
zölni. 

Tokajban. 

A t. szülékhez ! 
EÉrdekelt bizonyitvány ,„Giliszta-Cso- 

koládém" tekintetébe. Szikszó, január 
13. 1869. Tekintetes érdemes ur! Ura- 
ságodnak bizonyosan jól fog esni a tu- 
dósitás, hogy ,Őiliszta-Csokoládéjának 
hatása csodálatos nagyszerti volt, és 
csakugyan sajnálatos volna, ha a tekin- 
tetes urnak titka időjártával nem ke- 
rülne nyilvánosságra, mert dacára a ve- 
gyészet nagybani előhaladásának, az 
utánzott „Giliszta.Csokoládét az öné- 
hez képest semmi! Most tehát ismét 
felkérem Önt, ezen ide mellékelt pén- 
zért számomra Csokoládét küldeni szi- 
veskedjék. Mely kérésem mellett vagyok 
és maradok 

alázatos szolgája 
NAGY MIHÁLY a. k. 

Egy darab 20 kr. Egyedül nálam 6 
darab 1 frt. 

Kapható: Kolozsvártt SOMLYAI 
LÁSZLÓ és KARVÁZY J. füszerkeres- 

Ikedéseikben. 

y e e e Arverési hirdetmény. 
Ezennel közhirré teszi alólirt igazgatóság, hogy a kolozsvári zálog- 

kölcsön-intézetnél elzálogositott s folyó évi szept. hó végéig lejárt, és 
még ki nem váltott tárgyak az I. II. osztályból nyilt árverésen el fognak 

adatni, és pedig az 
I. osztályu tárgyak, u. m. ruhanemüek, házieszközök, áruk 

stb. árverése lesz 

folyó évi october 18-kán. 
A I. osztályu tárgyak, u. m. arany, ezüstnemük, ékszerek 

stb. árverése lesz 

folyó évi october 23-kén. 
Az árverések az intézet helyiségében mindég d. u. 3 órakor kezdődnek. 
MFigyelmeztetés. A kiváltás vagy átirás végett beadott, de még 

ki nem fizetett s az intézetből el nem vitt zálogjegyek tárgyai ez alka- 
lommal hasonlag elárvereztetnek. 

A zálogtárgy tulajdonosa fel van jogositva az eladásra kitett tárgyat az 
árverés kezdete előtt még kiváltani vagy átiratni. 

Az eladott zálogtárgyakból befolyt töblet átvételére az illető zá- 
logjegy tulajdonosai felszólittatnak. 

elvitetni A vevő tartozik a vételárt rögtön lefizetni és a tárgyat 
Kolozsvártt, szept. 18-kán, 1869. 

A kir. szab. zálogkölcsön-társulat 
igazgatósága. (495) (1—3) 

Naszonbéri hirdetmény. 
Nébai id. Duha Kristóf fidrököseit idető, Tordamegyében W.-Itúcs községé- 

ben, Marosvásárhelyhez 2 óra, Sz. Régenhez 3 óra távolságra fekvő, s 230 hold- 
ból álló földbirtok tói- és korcsmajoggal ellátva. jövő 1870 ápril 
24-től kezdve, hat egymásután következő évekre haszombérbe kiadatik mi- 
den hozzá tartozó gazdasági épületek és jó karban levő udvarházzal együtt. 

Ertekezhetni lehet az alólirtakkal akár személyesen , akár bérmentes levél által. 
Duha Gerő Szamosujvárt, alsó-vizutcza 8 sz. alatt. 
DuHha Hvám Mező-Bándon, a kir. postabhivatalnál. 

(A75) 

(488) (2-6) 

gem foemtos! 
gyárosok. kereskedők , iparosok és gazdák számára. Hazai készitményü, 

s legtartósabb 

esvizmmemes Mamcsun pomnmyválaács 
találhatók a legjutányosabb árban s kivánt nagyságban Iürsel Mároly 
pesti gyáros kolozsvári főraktárában 

Karvázy Gyulánál. 
Ezen ponyvák tartósságuk mellett igen czélszerüek gabona s mindennémü 
szállitmányok, valamint az eddig használt gyékény helyett sátrak betakarására. 

Eső nyilvámos felsőbb keresi 
delmmi tamimtézet 

Bécsben, Praterstrasse, Nr. 32. 

A legközelebbi tanév kezdődik okt. 4-én. A beirások september 

25-étől kezdve történnek; programmokat az igazgatóság dijmentesen küld 

(479) (4—6) PORGES KÁROLV, igazgató. 

Kolozsvártt főpiacz. 
Ajánlja a t, ez. közönségnek a bel 

lés külföldi irodalom választékos rak- 
márát. A hirlapokban bár mely könyv- 

kereskedés által hirdetett 

Mömnyvekl, képel, 
m amgjegyelzk 
gyorsan és árfölemelés nélkül szerez- 

= hetők meg általa. 
m Iécsi zongorák a 
legolcsóbb gyári áron. 


